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Dated: 30 March 2013 
 

In response to the current development in the political situation in Myanmar and the collective effort to 
restore peace for the country, a Karen Affairs Seminar was held with the purpose to discuss and plan for 
unity, peace and the future of the Karen people, on 29 to 30 March 2013, at Zwekabin Hall, Hpa-an, Karen 
State. 
 
Karen people from different regions and states of Myanmar, including Buddhist Abbots and Monks, 
Christian ordained Pastors and Bishops, Karen political party members, government officials, members of 
armed groups in the process of settling peace with the government, ceasefire armed groups, members of the 
Karen Border Guard Force, members of Karen Culture and Literature Associations, members of Karen 
Civil Society Organisations, Karen Youth, members of Karen Women Organisations, Karen Elders, Karen 
technical experts, some Karen from abroad, and observers. More than 400 people attended the meeting. 
 
The 3 main topics of discussion at the Karen Affairs Meeting were: 

• To achieve Unity for Karen People. 
• To achieve real and sustainable peace 
• To work together for the better future of the Karen People 

 
The Karen leaders and representatives of Karen based organisations discussed comprehensively on the 
above 3 topics and came up with the following collective decisions. For the unity of the Karen people, all 
organisations will work together in harmony, through identifying the future plan of action for preservation 
and promotion of Karen Culture, language, and literature. 
 
For the real and sustainable peace, the Karen will work together and identify a plan of action that will 
strengthen the existing ceasefire agreement, and ensure that the constitution will secure the rights and 
development of all Karen people. Actions identified for the better future of the Karen people are, alliance of 
the Karen political parties, collaboration of the Karen arm groups, working on the rights of the Karen 
people including women rights, and the legislative law that will provide security and appropriate 
administrative arrangement for the Karen people. 
 
A Committee for Karen Unity and Peace was formed with 37 members by the meeting participants to 
continue further actions and meetings for the better future of the Karen people. 
 
For further questions, please contact: 
Sayadaw Ashib Sandawara – 09-4977-4125 
P’doh Saw HlaTun – 09-4250-48709 
Rev. Saw Mathew Aye – 09-4305-5229 
	



ဘားအံၿမိ ႕ဳ၊ ဇြဲကပင္ ခန္းမတြင္ က်င္းပေသာ ကရင္ လူမ်ဳိးေရးရာ အစည္းအေဝးမွ ထုတ္ျပန္ခ်က္ 
ရက္စြဲ - ၂၀၁၃၊ မတ္ ၃၀ 

 
ျမန္မာႏုိင္ငံ၏ လက္ရွိ ႏုိင္ငံေရး ေျပာင္းလဲမႈမ်ားႏွင္ ့ ျငိမ္းခ်မ္းေရးရရွိရန ္ အားလံုး ဝုိင္းဝန္း ႀကိဳးပမ္းေနၾကျခင္းကုိ 
အေၾကာင္းျပဳ၍ ကရင္လူမ်ဳိးမ်ား၏ စည္းလံုးညီၫြတ္မႈ၊ ျငိမ္းခ်မ္းေရးႏွင္ ့ အနာဂါတ္တုိ႔ကုိ ေဆြးေႏြးျပင္ဆင္ရန ္
ကရင္လူမ်ဳိးေရးရာ အစည္းအေဝးကုိ ၂၀၁၃ မတ္လ ၂၉ မ ွ၃၀ ရက္အထိ ကရင္ျပည္နယ္၊ ဘားအံၿမိဳ႕၊ ဇြဲကပင္ခန္းမတြင ္
က်င္းပခဲ့သည္။ 
ကရင္လူမ်ဳိး ဗုဒၶဘာသာ ဘုန္းေတာ္ႀကီးမ်ား၊ ခရစ္ယန ္ဂုိဏ္းအုပ္ဆရာေတာ္ႏွင့္ သင္းအုပ္ ဆရာေတာ္မ်ား၊ ကရင ္ႏုိင္ငံေရး 
ပါတီဝင္မ်ား၊ အစုိးရ အရာရွိမ်ား၊ အစုိးရႏွင္ ့ ေစ့စပ္ညိႇႏႈိင္းေနေသာ လက္နက္ကုိင္ တပ္ဖြဲ႕ဝင္မ်ား၊ အပစ္အခတ္ 
ရပ္စဲထားေသာ လက္နက္ကုိင္ တပ္ဖြဲ႕ဝင္မ်ား၊ ကရင ္ နယ္ျခားေစာင္ ့ တပ္ဖြဲ႕ဝင္မ်ား၊ ကရင ္ ယဥ္ေက်းမႈႏွင့္ စာေပ 
အသင္းဝင္မ်ား၊ ကရင ္အရပ္ဖက္လူမႈ အဖြဲ႕အစည္းဝင္မ်ား၊ ကရင ္လူငယ္ႏွင့္ အမ်ဳိးသမီး အဖြဲ႕ဝင္မ်ား၊ ကရင ္ရပ္မိရပ္ဖမ်ား၊ 
ကရင ္ နည္းပညာရွင္မ်ား၊ ႏုိင္ငံရပ္ျခားမ ွ ကရင္လူမ်ဳိးမ်ားႏွင့္ ေလ့လာေစာင့္ၾကည့္သူမ်ားအပါအဝင္ ျမန္မာ ႏုိင္င ံ
ျပည္နယ္/တုိင္း အႏံွ႔အျပားမွ ကရင္လူမ်ဳိးမ်ား တက္ေရာက္ခဲ့ၾကၿပီး စုစုေပါင္း တက္ေရာက္လာသူ ဦးေရ ၄၀၀ 
ေက်ာ္ရွိခဲ့သည္။ 
 
ကရင ္လူမ်ဳိးေရးရာ အစည္းအေဝးတြင္ ေဆြးေႏြးေသာ အဓိက အေၾကာင္းအရာ သံုးရပ္မွာ  

• ကရင္လူမ်ဳိးအားလံုး စည္းလံုးညီၫြတ္မႈ ရရွိေရး 
• စစ္မွန္၍ ေရရွည္တည္တံ့ေသာ ျငိမ္းခ်မ္းေရး ရရွိေရး 
• ကရင္လူမ်ဳိးမ်ား၏ အနာဂါတ ္ပုိမုိေကာင္းမြန္ေစေရးအတြက ္ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ေရး တုိ႔ျဖစ္ပါသည္။ 
•  

ကရင ္လူမ်ဳိး အဖြဲ႕အစည္းအသီးသီးမွ ေခါင္းေဆာင္မ်ားႏွင္ ့ကုိယ္စားလွယ္မ်ားသည္ အထက္ပါ အေၾကာင္းအရာ သံုးရပ္ကုိ 
အက်ယ္တဝင့္ ေဆြးေႏြးခဲ့ကာ ေအာက္ပါ စုေပါင္း ဆံးုးျဖတ္ခ်က္မ်ား ခ်မွတ္ႏုိင္ခဲ့သည္။ ကရင္လူမ်ဳိးမ်ား 
စည္းလံုးညီၫြတ္ေရးအတြက္ အဖြဲ႕အစည္း အားလံုးသည္ ကရင ္ ယဥ္ေက်းမႈ၊ ဘာသာ စကားႏွင္ ့ စာေပ တုိ႔ကုိ 
ထိန္းသိမ္းျမႇင့္တင္ေရးအတြက္ အနာဂါတ ္အစီအစဥ္ကုိ ခ်မွတ္ကာ ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္သြားၾကမည္ျဖစ္သည္။ 
 
စစ္မွန္၍ ေရရွည္တည္တံ့ေသာ ျငိမ္းခ်မ္းေရးအတြက္ ကရင ္ လူမ်ဳိးအားလံုးသည္ လက္ရွိ အပစ္အခတ္ ရပ္စဲေရး 
သေဘာတူညီခ်က္ ပုိမု ိ ခုိင္မာအားေကာင္းေစရန္ႏွင္ ့ ကရင္လူမ်ဳိးမ်ားအားလံုး၏ အခြင့္အေရးႏွင္ ့ ဖံြ႕ၿဖိဳးတုိးတက္မႈကုိ 
အာမခံေပးေသာ ဖြဲ႕စည္းပံ ုအေျခခံဥပေဒ ေပၚေပါက္ေရးအတြက္ လုပ္ငန္းအစီအစဥ္မ်ား ခ်မွတ္ကာ ပူးေပါင္း ေဆာင္ရြက ္
သြားမည္ျဖစ္သည္။ ကရင္လူမ်ဳိးမ်ား၏ အနာဂါတ ္ ပုိမုိေကာင္းမြန္ေစေရးအတြက ္ ကရင ္ ႏုိင္ငံေရး ပါတီမ်ား မဟာမိတ္ 
ဖြဲ႕စည္းျခင္း၊ ကရင ္လက္နက္ကုိင္ အဖြဲ႕အစည္းမ်ားအၾကား ညိႇႏႈိင္းေဆာင္ရြက္ျခင္း၊ အမ်ဳိးသမီးအခြင့္အေရးမ်ား အပါအဝင ္
ကရင္လူမ်ဳိးမ်ား၏ အခြင့္အေရးအတြက္ ေဆာင္ရြက္ျခင္း၊ ကရင္လူမ်ဳိးမ်ားအတြက္ လံုျခံဳေရးႏွင္ ့ သင့္ေလ်ာ္ေသာ 
စီမံအုပ္ခ်ဳပ္ပုိင္ခြင့္မ်ား ျဖည့္ဆည္းေပးသည့္ ဥပေဒမ်ား ေပၚေပါက္ရန ္ ေဆာင္ရြက္ျခင္းတုိ႔ကုိ အေကာင္အထည္ေဖာ္ရန္ 
သေဘာတူညီခဲ့ၾကသည္။ 
 
ကရင္လူမ်ဳိးမ်ား၏ အနာဂါတ ္ေကာင္းမြန္ေရးအတြက ္ဆက္လက္၍ စည္းေဝးညိႇႏႈိင္း၊ လုပ္ကုိင္ေဆာင္ရြက္ႏုိင္ရန ္အဖြဲ႕ဝင ္
၃၇ ဦးပါဝင္ေသာ ကရင ္ စည္းလံုးညီၫြတ္ေရးႏွင့္ ျငိမ္းခ်မ္းေရး ေကာ္မတီကုိလည္း အစည္းအေဝး 
တက္ေရာက္လာသူမ်ားက ေရြးခ်ယ္ဖြဲ႕စည္းခဲ့သည္။ 
 
ဆက္သြယ္ရန္ 

ဆရာေတာ ္အရွင ္ဆႏၵဝါရ - ၀၉-၄၉၇၇-၄၁၂၅ 
ဖဒု ိေစာလွထြန္း - ၀၉-၄၂၅၀-၄၈၇၀၉ 
ဖာသာ ေစာမက္သယူးေအး - ၀၉-၄၃၀၅-၅၂၂၉ 
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